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VOX PATRUM 20 (2000) t. 38-39

WPROWADZENIE
(Wczesnochrześcijańskie traktaty o wcieieniu)

'O  Aóyoę oapS; eyevsio xai Eoxf)vmoEv sv ^ptv (J 1, 14: yfaio
ciafem izawte^zka/o miedzy Ma/?!/) -  w tym krótkim zdaniu św. Jana Ewange­
listy wyrażona jest lakonicznie jedna z podstawowych prawd chrześcijańskiej 
wiary, prawda o wcieleniu, przypominająca, że Syn Boży, Logos, przyjął naturę 
ludzką, by odkupić człowieka. Tę prawdę wiary, ukazującą wielką miłość Boga 
do człowieka, objaśniano i komentowano od początku chrześcijaństwa, starając 
się ukazać jej przyczyny i skutki oraz wyrazić ją we właściwym ścisłym języku 
teologicznym; stworzono nieznane dotąd neologizmy: Evav6pd)n:Tion, 
oapMtoatę, EvaaQxooLę, EwtopaTtoatę;, incarwafic, in/tM/wartańo, na jej oznacze­
nie oraz uściślono zakres pojęcia ({ruan. Czyniono to zaś nie tylko w kateche­
zach, homiliach, kazaniach i komentarzach biblijnych, ale również w specjalnych 
traktatach objaśniających samą tajemnicę wcielenia Syna Bożego. Pierwsze 
tego rodzaju dzieło w trzech księgach O wcie/euia C/try^itcsa, zachowane jed­
nak tylko w drobnych fragmentach, napisał już w 2. poł. II wieku, jak informuje 
Euzebiusz z Cezarei, apologeta grecki biskup Meliton z Sardes\ Pierwszym zaś 
zachowanym w całości wczesnochrześcijańskim specjalnym dziełem o tej praw­
dzie, jest napisany ok. 320 roku, jeszcze przed sporami ariańskimi, młodzieńczy 
traktat O wcie/enia ÓYcwa św. Atanazego Aleksandryjskiego (296-373)2. Z  póź­
niejszych zaś dzieł na ten temat, powstałych również w IV wieku, należy wy­
mienić pseudoatanazjański traktat O wcieicniM przeciw ApoiinarctMM^, zacho-

' Por. De iHcarnaacne Christi (C PG 1093), w: Stuart G. Hal): Melito of Sardis, On Pascha and 
/ragments, Oxford 1979, 68-70; lub O. Perler, SCh 123, Paris 1966, 226; Eusebius, HE IV 26,2.

Por. Orano de mcaraadoae Ver6i (CPG 2091), PG 23, 96-197; lub R.W. Thompson: Atha- 
nasius, Contra gentes and De Incamattołte, Oxford 1971 (tekst krytyczny + przekład angielski); lub 
Ch. Kannengiesser: Athanase d'Alexandrie, SariTncarnafion da Verhe, SCh 199, Paris 1973,1-256 
(wstęp), 258-469 (nowy krytyczny tekst + przekład francuski); w wersji syryjskiej: CSCO 257,1-72 
(tekst syryjski), CSCO 258, 1-54 (przekład); tłum. M. Wojciechowski: Atanazy Aleksandryjski, 
O wcielenia Słowa, Warszawa 1998, PSP 61,1-20 (wstęp), 21-76 (przekład polski).

Por. De incarnatione contra Apo/finaritan 1-11 (CPG 2231), PG 26,1093-1165; po syryjsku: 
CSCO 324, 30-88 (tekst), CSCO 325,21-60 (przekład).
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wany fragmentarycznie traktat O wcieZernM i przeciw arianom Marcelego 
z Ancyry (f374)^, zachowane również fragmentarycznie pismo O wcie/enia 
Eudoksjusza Konstantynopolskiego (f375)^, aż 6 różnych zachowanych także 
fragmentarycznie pism o wcieleniu Apolinarego z Laodycei (310-390)6, 
skim wcieZe/tia Epifaniusza z Salaminy (315-403)^ i zachowana tylko po ormiań- 
sku obszerna homilia Seweriana z Gabali (1408)8, pierwszy na Zachodzie 
napisany w 382 roku po łacinie traktat O tajemnicy wcic/enia Pańskiego św. 
Ambrożego Mediolańskiego (339-397)^.

Z V wieku, kiedy rozgorzały spory chrystologiczne, starające się wyjaśnić 
m.in. tajemnicę wcielenia, trzeba najpierw wymienić zachowane fragmenta­
rycznie dzieło O wcie/eniM Teodora z Mopsuestii (350-428)* *̂ , potem dwie 
mowy O boskim wcie/enin Nestoriusza (383-451)^, oraz óc/toZia o wcic/enia 
Jed/iorodzotiego, O wcieienia Jcdnorodzonego i Homi/ia AV: O wcieienia Bo­
żego ^Zowa ich przeciwnika św. Cyryla Aleksandryjskiego (375-444)^, a także 
4 HomiZie o wcieZeniM Pana patriarchy Kostantynopola Proklusa (434-446)^,

" Por. De tncarnattone er contra Artanos (CPG 2806), PG 26, 984-1028; po syryjsku: CSCO 
324,1-29 (tekst), CSCO 325,1-20 (przekład).

* Por. De ótcarnadone (CPG 3405), w: F. Diekamp, De doctrtna Patratn de tncarnaHone ferbt, 
Munster 1907, 64-65; M. Tetz, Dadoz::as-Fragmenfe, „Studia Patristica" 3 (1961) 314-323; 
M. Spanneut, DHGE XV 1337-1340.

Por. De jatę ef tncarnattone contra adversartos (CPG 3647), PL 8,876-877 łub H. Lietzmann, 
Apo/itnarts t?on Laodtcea and setne Sc/ta/e, TU 1, Tiibingen 1904, s. 193,203; De tncarnattone (CPG 
3649), Lietzmann s. 204-206; De tncarnattone (CPG 3650), Lietzmann s. 206-207; Laadado Afartae 
et de tncarnuttone (CPG 3651), Lietzmann s. 207-208; Detnonstratto de dńana incarnaftone ad 
sinti/ttadinent /tontinis (CPG 3652), Lietzmann s. 208-232; De antone corports et ditttntfafts tn 
C/trisfo (CPG 3646), Lietzmann s. 185-193 łub PL 8, 873-875; zob. też przypisywany mu De 
tncarnuttone Det feritt (CPG 3738), Lietzmann s. 303-307 łub PG 28, 89-96.

Por. De dttdna tn/tatnanaftone (CPG 3786), S A. Morcełłi, Opasca/ant S. Eptp/tantt de dtvtna 
tn/tatnanaftone, Mutinae 1828.

Por. De tncarnattone (CPG 4240), w: J.B. Aucher, Severtant stve Se/tertant Caha/oratn 
eptscopt Pntesensts /tontt/tae, Venetiis 1827. i 6-55 (hom. 2).

9 Por. De tncarnaftonis Donttnicae sacratnenfo (CPL 152), PL 16, 817-846 łub CSEL 79,225- 
281, tłum. L. Gładyszewski, POK 26, Poznań 1970,106-138.

Por. De tncarnattone (CPG 3856), w: H.B. Swete, 77teodori episcopi Mopsaestent tn epts- 
to/as B. Paa/i contntentara, Ił, Cambridge 1882,1969,290-312 (fragmenty greckie i łacińskie); łub 
M. Richard, La fradifion des/ragntenK da fraite „Peri tes ananf/tropeseos" de 77teodore de Afop- 
saesfe, „Museon" 56 (1943) 55-75; łub R. Devreesse, Le.s /tonte/ies cafńc/tefityues, ST 145, Roma 
1949,44-48.

'* Por. Sernto W // / :  De dtftna tn/tatnanattone (CPG 5707) i Sernto De /tantanafione 
(CPG 5708), ACO I 5, 39-46; łub F. Loofs, Aesforiana s. 297-321; tyłko druga w: PL 48, 862-864.

*2 Por. Sc/to/ia de tncarnattone Unigenifi (CPG 5225), ACO I 5,1, 219-231 łub PG 75,1369- 
1412 iub PL 48, 1005-1040; De tncarnattone Dnigenift (CPG 5227), PG 75, 1189-1253 łub wyd. 
G M. De Durand, SCh 97, Paris 1964, 188-301; Honti/ia AV: De tncarnattone Det Ver6i (CPG 
5259), PG 77,1089-1096.

*2 Por. /fotni/ta //. De tncarnattone (CPG 5801) i /fotni/ta ///. De tncarnattone Dontini (CPG 
5802), PG 65,692-708; T/otnt/ia 2Ly//7: De dogtnate incarnafionis (CPG 5822), PG 65, 841-844 (po
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a na Zachodzie po łacinie (9 wcte/enin Pana przeciw Nesicrncyzowi Galijczyka 
Jana Kasjana (360-435)^ i przypisywany błędnie Sedułiuszowi poetycki Ćenfon 
o wcieicnin 5/owa^.

Z VI wieku, kiedy wygasły już spory chrystologiczne, można przypomnieć 
na Wschodzie przypisywany myłnie patriarsze aleksandryjskiemu Eulogiuszo- 
wi (580-608) zachowany fragmentarycznie traktat O Trójcy ^wi?;e; i o wcieie- 
/iiM* *6, i zachowany także fragmentarycznie przez Pocjusza A/Mnenfarz o Siewie 
wcieicMym w IX księgach Joba mnicha^, skierowany przeciw Sewerowi z An­
tiochii oraz Przygotowanie. (9 wcielenia synajskiego mnicha Teodora z Rhai- 
thu*H, na Zachodzie zaś traktat (9 wcielenia Syna Bożego do Skarii/i Fulgen- 
cjusza z Ruspe (467-533)'^.

Obok wyżej wymienionych traktatów, poświęconych w całości tajemnicy 
wciełenia, mamy wiele innych patrystycznych, fragmentarycznych wypowiedzi 
na jej temat w różnego rodzaju, jak zaznaczaliśmy, wczesnochrześcijańskich 
mowach i komentarzach biblijnych, które zebrał F. Diekamp w swojej antolo­
gii: Doctrinu Putrum de incarnaiione Verói^°, a które razem mogą stanowić 
wspaniałe, niezgłębione jeszcze w pełni, pole badań dla patrologów, zwłaszcza 
dla tłumaczy, bo jeszcze niewiele z nich zostało niestety przyswojonych dla 
kultury polskiej. One to bowiem pozwalają nam przyjrzeć się i przypomnieć, 
jak poprzez pierwszych osiem wieków krystalizowała się teologia wcielenia, 
w czym poszczególni Ojcowie Kościoła do jej rozwoju się przyczynili, i co do 
niej wnieśli. Naukowa refleksja nad nimi będzie również spełnieniem wielok­
rotnego wzywania do powrotu do źródeł papieża Jana Pawła II, który w swojej 
bulli „Incarnationis Mysterium" ogłaszającej Wielki Jubileusz Roku 2000, po­
wołuje się kilkakrotnie na Ojców Kościoła, pisząc między innymi: „Mimo 
brzmienia dwóch tysięcy lat historii, chrześcijanie podążający ku trzeciemu 
tysiącleciu, nie czują się bynajmniej zmęczeni; przeciwnie, dodaje im sił świa-

łacinie) lub Ch. Martin, t/n /lordege grec dTtome/tej c/trtjto/ogi^aej dej /V et V jtec/ej ja r  /a 
Mtdftte, „Museon" 54 (1941) 44-48; Domdaz De tncarnattotte Domin; (CPG 5835),
D. Amand, t/ne /tomede grec^ae tnedite andnejtortenne da etn^ateme jtec/e ja r  /'/ncarnadon da 
Setgnear, „Revue Bśnśdictine" 58 (1948) 223-263.

Por. De wearttadone Domńa contra Aejtortam ddrt W/, (CPL 514), PL 50,9-272 łub CSEL 
17,235-391; Jean Cassien, Frotte de /'/ncarttadon contrę 7Vejtortaj. Introduction, traduction du iatin 
M.A. Vannier, Paris 1999.

Por. Cento de Ferdt tncarnadone (CPL 1482), CSEL 16, 615-620.
*6 Por. De trtnttate et de tncarnattone (CPG 6979), PG 86, 2940-2944 iub O. Bardenhewer,

t/ngedrackte Ercerpte aits etner 5'c/trt/t dej Patrtarcden Da/ogioj fon A/gjmndrten ader Frtnttaf and 
/nkarnadon, „Theologische Quartałschrift" 78 (1896) 353-401.

Por. De Ferbo tncarnato commentartaj (CPG 698), PG 86, 3313-3320.
'a Por. Proarojkeve. De tncarnattone (CPG 7600), PG 91, 1483-1504 (cz. 1) F. Diekamp,

Ana/ectapafrMttca (Orientalia Christiana Analecta 117), Romae 1938,178-222 (całość).
'9 Por. De tncarnadone Ptdt Det ad Scardam (CPL 822), PL 65,573-602 łub CCL 91,312-356.

20. Por. F. Diekamp, Doctrtna Patram de tncarnadone Ferdt. Etn grtecdtjc/tej /'7ort7egtitm. 
Mtinster 1907.
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domość, że niosą, światu prawdziwą światłość, Chrystusa Pana Mówiąc zaś 
słowami św. Irenusza, nie możemy pozwolić, by świat widział w nas obraz 
jałowej ziemi, skoro otrzymałiśmy Słowo Boże, które jak deszcz zstąpiło 
z nieba; nigdy też nie będziemy mogłi stać się jednym chłebem, jeśli nie spra­
wimy, aby mąka stała się ciastem za sprawą wody, która została na nas wy- 
łana"2*.

Ks. Stanisław Longosz

OPERA PATRUM DE INCARNATIONE VERB1 SCRIPTA

(Argumentum)

Hac in introductione omnia graeca et łatina opera Patrum de incarnatione Verbi 
scripta enumerantur ac brevissime expłicantur.

2' Por. Bul/a „/ncarnaMcnts Myślana??!" 2 i 4; Irenaeus, A ^ersas haweses III 17.




